
 

 

ਸਾਰੰਗ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 
Saarang, Fifth Mehl: 

ਮਨ ਕਰਰ ਕਬਹੂ ਨ ਹਰਰ ਗੁਨ ਗਾਇਓ ॥ 
In my mind, I never sang the Glorious Praises of the Lord. 

ਰਬਰਿਆਸਕਤ ਰਰਹਓ ਰਨਰਸ ਬਾਸੁਰ ਕੀਨ੅ ਅ਩ਨ੅ ਭਾਇਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
I remained under the influence of corruption, night and day; I did whatever I 
pleased. ||1||Pause|| 

ਗੁਰ ਉ਩ਦ੃ਸੁ ਸੁਰਨਓ ਨਰਹ ਕਾਨਰਨ ਩ਰ ਦਾਰਾ ਲ਩ਟਾਇਓ ॥ 
I never listened to the Guru's Teachings; I was entangled with others' 
spouses. 

਩ਰ ਰਨੰਦਾ ਕਾਰਰਨ ਬਹੁ ਧਾਵਤ ਸਮਰਿਓ ਨਹ ਸਮਿਾਇਓ ॥੧॥ 
I ran all around slandering others; I was taught, but I never learned. ||1|| 

ਕਹਾ ਕਹਉ ਮ੄ ਅ਩ੁਨੀ ਕਰਨੀ ਰਿਹ ਰਬਰਧ ਿਨਮੁ ਗਵਾਇਓ ॥ 
How can I even describe my actions? This is how I wasted my life. 

ਕਰਹ ਨਾਨਕ ਸਭ ਅਉਗਨ ਮ੅ ਮਰਹ ਰਾਰਿ ਲ੃ਹੁ ਸਰਨਾਇਓ ॥੨॥੪॥੩॥੧੩॥੧੩੯॥੪॥੧੫੯॥ 
Says Nanak, I am totally filled with faults. I have come to Your Sanctuary - 
please save me, O Lord! ||2||4||3||13||139||4||159|| 

 


